
Siga as instruções deste manual para obter o melhor rendimento do produto.
Contacte o seu Revendedor em caso de problemas e / ou dúvidas.

MANUAL DE INSTRUÇÕES
MANUAL DE INSTRUCCIONES | MODE D´EMPLOI

AGRAFADOR / PREGADOR PNEUMÁTICO

GRAPADORA / CLAVADOR PNEUMATICO

AGRAFEUSE / CLOUEUSE PNEUMATIQUE
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Especi�cações técnicas:
Rotações por minuto: 3500 RPM
Encaixe entrada ar: 1/4’’ (encaixe rápido)
Pressão máxima: 8.3 Bar
Pressão de trabalho: 4 a 7 Bar
Saída de ar orientável 360º: Sim
Gatilho com sistema de segurança integrado na cabeça: Sim
Capacidade: 110 Pregos / Agrafos
Tipo Pregos: Ga18 1,05x1,25mm (de 10 a 50mm)
Tipo Agrafos: Ga18 (de 16 a 40mm) 

Segurança:
- Certi�que-se de que todos os acoplamentos de ar estão seguros e apertados.
- A manutenção só deve ser realizada por uma pessoa competente.
- NUNCA aponte a pistola de pregos para pessoas ou a si próprio.
- Ao usar a ferramenta, recomendamos o uso de: Óculos, luvas, protetores auriculares. 
- Não tente modi�car a ferramenta para aceitar peças diferentes das originais .
- Use este equipamento apenas para o �m que se destina. Não modi�que ou altere a sua estrutura.
- Quando a ferramenta não estiver em uso, desligue sempre da rede ar comprimido.
- Não permita que crianças usem este equipamento. 
- Nunca deixe o equipamento conectado ao rede de ar comprimido antes de colocar pregos ou agrafos.

Instruções de operação:
1. Para encher o carregador com 
pregos/agrafos e aperte o gatilho 
para disparar um prego ou agrafo. 

2. Insira os prendedores no 
carregador. Feche o carregador 
empurrando totalmente para a 
frente.

3. Veri�que se a entrada de ar é de 
pelo menos 4 bar. Pressione a 
cabeça do agrafador/pregador na 
peça de trabalho a ser �xada e 
aperte o gatilho.

Manutenção:
- Lubri�que a pistola com 2-3 gotas de óleo para ferramentas pneumáticas.
- Remova a placa superior que cobre o pino de impacto e limpe
mensalmente ou a cada 50 horas de uso.
- Mantenha o equipamento limpo.
- Use um separador de água na linha do compressor para reduzir 
a contaminação por humidade e possível corrosão no equipamento.



DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

A empresa Fluxo Real, declara sob sua 
responsabilidade que este produto se encontra 
conforme os requisitos de segurança. Estabelecidos 
de acordo com as seguintes Directivas: 

2006/42/EC

CERTIFICADO DE GARANTIA

A garantia deste produto é de dois anos, a apartir da data de 
compra.

Deverá, pois, guardar a prova de compra durante este 
período de tempo. A garantia engloba qualquer defeito de 
fabrico, de material ou de funcionamento, assim como os 
sobressalentes e trabalhos necessários para a sua recuper-
ação.

Excluem-se da garantia a má utilização do produto, 
eventuais reparações efectuadas por pessoas não
autorizadas (fora da assistência da marca Flux), assim como 
qualquer estrago causado pela utilização da mesma.

Data de Venda: ____ / ____ / ____

Carimbo da casa:

PROTEÇÃO DO MEIO AMBIENTE

  Nunca coloque aparelhos elétricos no lixo    
  doméstico!

A embalagem deve ser reciclada, pode eliminar através
dos pontos de reciclagem locais.

  Segundo a diretiva europeia 2012/19/CE relativa 
  aos resíduos de equipamentos elétricos e   
  eletrónicos e a respetiva transposição para o 
  direito interno, as ferramentas elétricas usadas
têm de ser recolhidas separadamente e entregues nos 
locais de recolha previstos para o efeito.

Pode obter informações relativas à eliminação do aparelho 
usado através dos responsáveis legais pela reciclagem no 
seu município.
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Mantenimiento:
- Lubricar la pistola con 2-3 gotas de aceite para herramientas neumáticas.
- Retirar la placa superior que cubre el perno de impacto y limpiar
mensualmente o cada 50 horas de uso.
- Mantenga limpio el equipo.
- Utilice un separador de agua en la línea del compresor para reducir
contaminación por humedad y posible corrosión en el equipo.

 
 

 
 

 

 
 
 

 

1. Para llenar el cargador con 
clavos / grapas y apretar el gatillo 
para disparar un clavo o una grapa. 

2. Inserte los sujetadores en el 
cargador. Cierre el cargador 
empujándolo completamente hacia 
adelante.

3. Compruebe que la entrada de 
aire sea de al menos 4 bar. 
Presione la cabeza de la grapadora 
/ clavo en la pieza de trabajo que se 
va a colocar y apriete el gatillo.

Especi�caciones tecnicas:
Rotaciones por minuto: 3500 RPM
Conexión de entrada de aire: 1/4 "(conexión rápida)
Presión máxima: 8,3 bar
Presión de trabajo: 4 a 7 bar
Salida de aire ajustable 360   °: Sí
Gatillo con sistema de seguridad integrado en la cabeza: Sí
Capacidad: 110 clavos / grapas
Tipo de clavos: Ga18 1.05x1.25mm (10 a 50mm)
Tipo de grapas: Ga18 (de 16 a 40 mm)

La seguridad:
- Asegúrese de que todos los acoplamientos de aire estén seguros y apretados.
- El mantenimiento solo debe ser realizado por una persona competente.
- NUNCA apunte la pistola de clavos a personas ni a usted mismo.
- Al utilizar la herramienta, recomendamos el uso de: Gafas, guantes, protectores de oídos.
- No intente modi�car la herramienta para aceptar piezas que no sean las originales.
- Utilice este equipo solo para el propósito para el que fue diseñado. No modi�que ni altere su estructura.
- Cuando la herramienta no esté en uso, desconecte siempre el aire comprimido de la red.
- No permita que los niños utilicen este equipo.
- Nunca deje el equipo conectado a la red de aire comprimido antes de colocar clavos o grapas.

Instrucciones de operación:
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

La empresa Fluxo Real. declara bajo su propia 
responsabilidad que el producto mencionado se 
encuentra conforme a los requisitos esenciales de 
seguridad y salud establecidos por las siguientes 
directivas europeas:

2006/42/EC

CERTIFICADO DE GARANTIA

La garantía de este compresor es de dos años a 
partir de la fecha de compra. Así, debe guardar la 
prueba de la compra durante ese periodo de tiempo. 
La garantía incluye cualquier defecto de fabrico, de 
material o de funcionamiento, así como las partes de 
repuesto y los trabajos necesarios para a su 
recuperación.
Se excluyen de la garantía el malo uso del producto, 
eventuales reparaciones efectuadas por personas no 
autorizadas, así como cualquier daño causado por el 
uso de lo mismo.

Fecha de Venta: ___ / ___ / ___

Estampo de la Casa:

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE

El embalaje se compone de materiales reciclables, que 
puede eliminar a través de los puntos de reciclaje locales.

  El embalaje se compone de materiales reciclables,  
  que puede eliminar a través de los puntos de   
  reciclaje locales.

  ¡Nunca coloque máquinas de combustión en la   
  basura doméstica!
  Según la norma europea 2012/19/CE al 
respecto de los residuos de herramientas eléctricas y 
electrónicas y su transposición para el derecho interno, 
estas herramientas tienen de ser recogidas separadamente
y entregadas en los locales de recogida previsto al efecto.

Pode obter informações relativas à eliminação do aparelho 
usado através dos responsáveis legais pela reciclagem no 
seu município.
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Entretien:
- Lubri�ez le pistolet avec 2-3 gouttes d'huile pour outils pneumatiques.
- Retirer la plaque supérieure recouvrant le boulon d'impact et nettoyer
une fois par mois ou toutes les 50 heures d'utilisation.
- Gardez l'équipement propre.
- Utilisez un séparateur d'eau dans la ligne du compresseur pour réduire
contamination par l'humidité et corrosion possible sur l'équipement.

1. Pour remplir le magasin de clous 
/ agrafes et appuyez sur la gâchette 
pour tirer un clou ou une agrafe.

2. Insérez les clips dans le 
chargeur. Fermez le magasin en le 
poussant à fond.

3. Véri�ez que l'entrée d'air est d'au 
moins 4 bars. Appuyez sur la tête 
de l'agrafeuse / du clou dans la 
pièce à �xer et appuyez sur la 
gâchette.

Spéci�cations techniques:
Rotations par minute: 3500 RPM
Connexion d'entrée d'air: 1/4 "(connexion rapide)
Pression maximale: 8,3 bar
Pression de service: 4 à 7 bar
Sortie d'air réglable à 360 °: Oui
Gâchette avec système de sécurité intégré dans la tête: Oui
Capacité: 110 clous / agrafes
Type de clou: Ga18 1,05x1,25 mm (10 à 50 mm)
Type d'agrafe: Ga18 (16-40 mm)

Sécurité:
- Assurez-vous que tous les raccords pneumatiques sont sécurisés et serrés.
- La maintenance ne doit être effectuée que par une personne compétente.
- NE pointez JAMAIS la cloueuse sur des personnes ou sur vous-même.
- Lors de l'utilisation de l'outil, nous recommandons l'utilisation de: Lunettes, gants, protège-oreilles.
- N'essayez pas de modi�er l'outil pour accepter des pièces autres que celles d'origine.
- N'utilisez cet équipement que dans le but pour lequel il a été conçu. Ne modi�ez ni ne modi�ez sa structure.
- Lorsque l'outil n'est pas utilisé, débranchez toujours l'air comprimé du secteur.
- Ne laissez pas les enfants utiliser cet équipement.
- Ne laissez jamais l'équipement connecté au réseau d'air comprimé avant de poser des clous ou des agrafes.

Mode d'emploi:



DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

La Société indiquée sur l’étiquette déclare sous sa 
responsabilité que le produit concerné est conforme 
aux exigences essentielles de sécurité et santé 
prescrites par les directives européennes suivantes:

2006/42/EC

CERTIFICAT DE GARANTIE

La garantie de cet appareil est de deux ans, à partir 
de la date d’achat. Vous devrez, pourtant, garder la 
preuve de l’achat durant cette période de temps. La 
garantie englobe n’importe quel défaut de fabrica-
tion, du matériel ou du fonctionnement, ainsi que les 
pièces de rechange et les travaux nécessaires à sa 
récupération. Ce sont exclues de la garantie la 
mauvaise utilisation du produit, les éventuelles 
réparations réalisées par des personnes non 
autorisées, ainsi que n’importe quel dommage 
causé par l’utilisation de l’appareil.

DATE DE VENTE :___ / __ / __

CACHET DU POINT DE VENTE:

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

L’emballage est constitué par des matériaux recyclables, que 
vous pouvez éliminer dans les points de recyclage locaux.

  L’emballage est constitué par des matériaux   
  recyclables, que vous pouvez éliminer dans les 
  points de recyclage locaux.

  Ne placez jamais les appareils à combustion dans
  les ordures ménagères!
  Conformément à la directive européenne 
  2012/19 / CE relative aux déchets d’équipements 
électriques et électroniques et à sa transposition en droit 
interne, les appareils électriques usagés doivent être 
collectés séparément et livrés dans les locaux de collecte 
prévus à cet effet.

Vous pouvez obtenir des informations relatives à 
l’élimination de l’appareil usagé auprès du responsable 
légal du recyclage dans votre municipalité.
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DECLARAÇÃO UE 
 DE CONFORMIDADE 

 
FLUXO REAL GLOBAL, S.A. 
ESTR. LUIZ BERNARDO DE ALMEIDA, 610 
MACIEIRA DE CAMBRA 
3730-305 VALE DE CAMBRA 
 
Declara para os devidos efeitos que o artigo a seguir descrito: 

DESCRIÇÃO CÓDIGO  
 PPAF xulF ocitámuenP rodagerP rodafargA

 

Estão de acordo com as seguintes normas ou documentos normativos: EN ISO 11148-6:2012, 
AfPS GS 2019:01 PAK, EN ISO 11148-13:2018 conforme as directivas:  
 
Diretiva 2006/42/EC  – Directiva Máquinas 
 
Macieira de Cambra, 29 de Julho de 2020 

      Fluxo Real Global, S.A.  

 
 O Técnico Responsável  
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FLUXO REAL GLOBAL, S.A.
Zona Industrial das Relvas, 3730-305 Vale de Cambra - Portugal

Tel.: +351 256 488 238 • Site: www.�uxportugal.pt • E-mail: geral@�uxportugal.pt


